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GENERAL AND COVPLETE DI SARMAMENT

Letter dated 12 March 1997 fromthe Pernmnent Representative of
Austria to the United Nations addressed to the Secretary-CGenera

| have the honour to transmit to you the text, in an unofficial English
transl ation, of the Federal Law on the Ban of Anti-personnel Mnes recently
adopted by the Austrian Parlianent (see annex).

Austria was a sponsor of General Assenbly resolution 51/45 S of
10 Decenber 1996, entitled "An internati onal agreenent to ban anti-personne
| andmi nes”, and has observed a noratoriumon the export of anti-personnel nines
since Cctober 1994. 1In the course of the year 1995, Austria conpletely
destroyed its remai ning stocks of anti-personnel nmnes. Wth the above-
nentioned Federal Law, Austria has now taken a further effective step on the
national level in order to fulfil its solemm comitnment to ban totally the use
stockpiling, production and transfer of anti-personnel |andm nes.

On the nultilateral level, Austria is a staunch supporter of the efforts to
conpl ete as soon as possible an effective, legally binding internationa
agreenent on a total ban of anti-personnel landmines. |In this context, | should
like to draw your attention to the fact that Austria has distributed through its
enbassies a first tentative draft of such a convention and invited al
interested States to an expert nmeeting on the text of a convention on the tota
ban of anti-personnel mnes. That neeting was held at Vienna from12 to
14 February 1997 and was attended by 111 Menber States.

* A/ 52/ 50.

97-07221 (E) 200397 /...



A 52/ 91
Engl i sh
Page 2

| should be grateful if the necessary arrangenents could be made for the
text of the present letter and its annex to be circulated as an officia
docunent of the General Assenbly at its fifty-second session under item 71 of
the prelimnary list.

(Signed) Ernst SUCHARI PA
Anbassador
Per manent Representative
to the United Nations
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ANNEX
[Original: English]

Federal Law on the Ban of Anti-personnel M nes adopted by the
Austrian Parlianment. Entered into force on 1 January 1997

Article 1
Definitions
In the context of this Federal Law
1. "Anti-personnel mne" nmeans a neans of conbat designed to be pl aced
under, on or near the ground or other surface area and designed to detonate or
expl ode by the presence, proximty or contact of persons;
2. "Anti-detection mechani sm' neans a device designed to bring an
anti-personnel mne to explosion or detonation by the use of a m ne-detecting
devi ce.

Article 2

Prohi bitions

The production, acquisition, sale, procurenent, inport, export, transit,
use and possession of anti-personnel mnes as well as of anti-detection
mechani sns shal |l be prohibited.

Article 3

Restrictions

1. M nes ear marked exclusively for training purposes within the Federa
Arny or the Mne C earance Service or the Expl osives D sposal Service are not
subject to the prohibition set out in article 2.

2. The inport, the possession and the stockpiling of anti-personnel nines
for the purpose of inmredi ate di sassenbly or other nmeans of destruction are not
subject to the prohibition set out in article 2.

Article 4

Destruction of existing stockpiles

Exi sting stockpiles of anti-personnel mnes or anti-detection mechani snms
prohi bited under article 2 shall be reported to the Federal Mnistry of the
Interior within one nonth and shall be destroyed by the said mnistry not |ater
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than one year after the entry into force of this Federal Law upon rei nbursenent
of costs.

Article 5

Penal ty

VWoever, even if only by negligence, contravenes the prohibition set out in
article 2 of this Federal Law shall be sentenced to inprisonnent for up to two
years or a fine of up to 360 Tagsatze (daily rates), if the offence is not
subject to a nore severe penalty under another Federal Law

Article 6

Confiscation and forfeiture

1. Anti - personnel mnes or anti-detection nechanisns as well as
conponents thereof which are the object of an act puni shable under article 5
shal | be confiscated by court order

2. Machi nes and facilities used in the production of itenms under the
prohi bition set out in article 2 can be declared forfeit by the court. They
shal | be secured at the owner's expense so that those itens cannot be further
used in contravention of the prohibition set out in article 2.

3. Means used to transport itenms under the prohibition set out in
article 2 may be declared forfeit by the court.

4. Items under forfeiture according to paragraphs 2 and 3 shall becone
property of the Federation. Itens confiscated under paragraph 1 shall becone
property of the Federation and nust be reported to the Federal Mnistry of the
Interior for destruction in accordance with article 4.

Article 7
Execution

Entrusted with the execution of this Federal Law are:

1. Wth respect to article 3, paragraph 1, the Federal Mnister of the
Interior and the Federal M nister of Defence;

2. Wth respect to articles 5 and 6, the Federal M nister of Justice;

3. Wth respect to the other provisions, the Federal Mnister of the
Interior.
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Article 8

Entry into force

This Federal Law enters into force on 1 January 1997.



